
"Пробраться во дворец и украсть мою мантию прямо у меня из-под носа, не попавшись, - этот
человек определенно не из простых! Я должен поймать его!" - пробормотал королевский
наставник, выходя из комнаты и одеваясь.

Он оглядел коридор, пытаясь найти хоть какую-нибудь зацепку.

"Вор не стал бы оставаться внутри, получив то, что хотел", - пробормотал он, направляясь к
выходу из дворца. Он остановился перед служанкой, которая случайно попалась ему по пути.

"Вы не видели здесь незнакомца?" - нахмурившись, спросил королевский наставник у
служанки.

"А, нет", - ответила служанка, покачав головой.

Королевский наставник отодвинул девушку в сторону, продолжая продвигаться к ближайшему
окну.

Выглянув наружу, он увидел только стражников, охранявших дворец под прекрасным лунным
светом. Было очевидно, что они не заметили постороннего, поскольку не было никакого шума.

"Этот чертов вор! Найти его сейчас невозможно. Но если он думает, что сможет сбежать из
этого города, забрав мою мантию, то он идиот. Он мог не знать о моем Духе Войны и моих
людях!" - ухмыляясь, пробормотал Королевский Наставник. "К сожалению, мне еще нужно кое-
что, прежде чем я смогу найти его".

Он был уверен, что скоро найдет Лонг Чена.

Он открыл окно и вылетел наружу. Он вернулся в свой Дворец.

Он знал, что есть только один способ, как вор может понять, где он находится, и это если он
спросит стражников его дворца или стражников этого места. Первое подозрение у него вызвал
его собственный дворец, и он хотел все проверить, прежде чем принимать дальнейшие
решения.

****

Украв красную мантию, Лонг Чен полетел прямо в отель, где остановился отряд Дракона. Он
закрыл свое лицо маской, когда вошел внутрь дворца.

Он вошел в комнату и, немного осмотревшись, пришел к выводу, что комната была совершенно
пуста. Ву Сюнь, вероятно, вышел на улицу, чтобы заняться своими делами.

Лонг Чен сел на кровать и посмотрел на Символ Феникса на халате в своей руке.

Он увидел, как удивительно выглядит символ. Казалось, что пламя живое и движется.

"Так красиво", - пробормотал Лонг Чен, улыбаясь.

"Это точно. Он был сделан из капли крови настоящего феникса. Вот почему она называется
"Халат из крови феникса". Она может повысить твою защиту и целительные способности", -
улыбаясь, сказала Сюн Лонг Чену.

"Мало того, он может сделать гораздо больше, ведь это артефакт Святой степени", -



продолжила она.

"Защита - это все, что мне нужно, но что еще он может делать?" в замешательстве спросил
Лонг Чен у Сюн.

" Ты знаешь самую большую способность феникса?" Сюн спросила Лонг Чена с забавной
улыбкой на лице.

"Возрождение через огонь?" ответил Лонг Чен, улыбаясь.

"Да", - кивнула головой Сюнь.

"Ты имеешь в виду, что он может помочь мне возродиться после смерти?" спросил Длинный
Чен, нахмурившись.

Сюнь смотрела на Длинного Чена довольно долго, прежде чем в конце концов разомкнула
губы.

"Не может", - сказала Сюнь, покачав головой.

"Тогда это просто защитный артефакт", - ответил Лонг Чен, закатив глаза.

"Я имел в виду, что халат имеет особенность феникса, так как он был сделан из крови феникса.
Он может быть разрушен, если кто-то более мощный будет атаковать снова и снова, но он
восстановит себя. Он может сделать это девять раз", - сказал Сюн Лонг Чену.

"А, так ты имеешь в виду этот способ. Это то же самое. Для меня это просто защитный
артефакт, который должен быть в состоянии защитить меня. Я не говорю, что он плох. Я
просто говорю, что он такой, какой есть. Я больше склонен к атаке, но защита тоже хорошая
вещь. Я ценю этот подарок от Тянь Шэня", - ответил Лонг Чен, смеясь.

Он носил мантию Феникса, но не ограничивался этим. Он накинул сверху плащ, так как символ
Пламенного Феникса был слишком заметен. Он был уверен, что если кто-то из людей увидит
этот халат, то легко его узнает, и это станет проблемой. Он решил, что лучше держать его в
тайне, но при этом использовать.

"

Интересно, сколько времени пройдет, прежде чем Королевский Наставник поймет, что халат
пропал, и отдаст ли он приказ искать его по всему городу?" - пробормотал Лонг Чен, лежа на
кровати.

'Я уверен, что Ву Сюнь должен был подумать об этом. Интересно, как он собирается бороться с
последствиями этой кражи, не допуская, чтобы это повлияло на его главную миссию", - думал
он, лежа на кровати и размышляя, все ли будет идти по плану или нужно внести в него
соответствующие изменения.

После нескольких минут глубоких размышлений он сел и решил, что будет действовать в
соответствии с ситуацией, но сейчас важнее всего увеличить свою силу. Если он наберет
достаточно силы быстрее, чем скорость его Плана, тогда он сможет просто остановить все и
устроить вражеский захват.

Он уже собирался приступить к культивации, но остановился, задумавшись о чем-то.



"Сюн, у меня вопрос. Что если я использую Темное Жертвоприношение? Закон Тьмы заставит
меня потерять рассудок на некоторое время, но я смогу обрести невероятную силу на короткое
время. Что касается побочных эффектов Темного Жертвоприношения, что если они есть?
Поскольку я все равно покину это тело и вернусь в свое настоящее, это не имеет значения", -
спросил он у Сюн.

"Так же, как эффект, который был в прошлый раз, не влияет на это тело, эффект Темного
Жертвоприношения здесь не должен влиять на мое настоящее тело. Разве это не значит, что
здесь я свободен от последствий?" - продолжил он.

"Это правда, но все же, я советую тебе не делать этого. Не разрушай возможные будущие
перспективы этого тела", - пробормотала Сюнь, покачав головой.

"Будущие перспективы тела? Что ты имеешь в виду?" в замешательстве спросил Лонг Чен.

"Ничего. Просто помни, что использовать его нужно только в крайнем случае", - продолжила
Сюн.

"Отлично. Все равно впереди долгий путь. Я не хочу быть таким недальновидным. Я собираюсь
стать героем для всех в этом королевстве, которое обвиняет семью Ми Лиайи. После моего
ухода для нее не должно возникнуть никаких проблем".

Я закончу этот процесс, и сделаю это так, чтобы у нее была хорошая жизнь даже после моего
ухода", - сказал Лонг Чен, кивнув головой.
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